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Ó-Tátrafűred és Széplak között, egy szép dél­
utáni séta alkalmával, kérdezte tőlem a báró úri 

•— Mondja csak, tanár úr, mi bája Van en­
nek a szegény Riedlnék. Úgy járókéi itt, egye­
dül, mintha mindig vitatkozna valakivel,

— Az annnk a baja — feleltem —» ami talán 
az ön öröme: a háború.

Többet nem kérdezett a báró úr, de azóta 
nem is találkozhattunk ázon a gyönyörű tájon. 
Szegény Riedl is utoljára járt akkor ott. A há­
ború utolsó éve tombolt már s 5 borús lélekkel 
kesergett önmagában, elszömyűködve látta a 
nagy pusztulást e finom idegrendszeré meg­
érezte Azt, ami á pusztulásból következett. Vál*. 
Iának egy-egy rándulása csak sejttette azt a há­
borgást, mely egyébként oly szelíd lelkében 
végbement, ha sétaútjain elgondolkozott a vi­
lág soráról és nemzete sorsáról,

Finom, elŐkfelŐ, úri lélek volt Riedl Frigyé«. 
Apját, Riedl Szendét, nem magyar bölcsőben 
ringatták, külföldről hozták a pesti egyetemre 
német tanárnak, anyja, a nyolcvan évével Us 
bájos Öreg néni, egy előkelő család szépséges 
sarja, követte szívének bohém természetű vá­
lasztottját s nagyon rövid családi élet után az 
apa meghalt, iítlhagyva a bájos asszonykát* 
egyetlen fiával, egy álmodozó gyönge gyer­
mekkel, (Frigyes Átmos volt a jellemző neve). 
Az előkelő no — mindén vagyon nélküli . 
Mennyi küzdelmet jelentett annak az egyetlen 
fiúnak a fölnevelése! De Gyulai Pál, Greguai 
Ágost s mások, az elhúnyt tudós barátai, nem 
hagyták el az elhagyottat. íme, a gyermekkori 
fájdalmak emlékezetes éveiből indul ki az A 
barátság, mellyel Gyulai Pál Riédl iránt visel­
tetett s mely a megérdemelt egyetemi katedrára 
vitte az elhúnyt barát tehetséges fiát.

Tanára volt Heinrióh Gusztáv is, az őrök 
fiatal kötekedő, ki gyermekkora óta ostorozta 
Riédl lustaságát —< „fauler Kerl“-nók nevezte 
még az egyetemi profe.ssZo.rt isi — fentartotta 
veié a privát-kapcsolatot még olyan időkben is, 
miikor a tudománypolitika bogáncsos mezején 
az ő virágjait taposhatta. Riedl nem vol lusta 
ember sem ekkor, sem Párizsban, Táitlé ka­
tedrája előtt, sem a belvárosi reálban, hol hu­
szonöt esztendeig tanított. Mesterségének mű­
vésze volt, aki állandóéin, mindig dolgozott 
lelke legmélyén, az igaz, hogy sohasem volt 
kézirat-bőslgben. Amit mondott, amit leírt, 
lelke legmélyéről fakadt s rendelésre, leikétől 
idegen dolgokkal foglalkozni nem tudott. Mint A 
Gyulai-féle Szeinl-e-trifóliumnak (Péterfy, An­
gyal, Riedl) tágja írt Ugyan ismertetéseket szer­
kesztői kezdeményezésre, de Gyulai jó szer­
kesztő és derék ember is volt: tuita, kitől 
mit kell kérnie.

Mint középiskolai tanár Is kitűnő lehetett. 
Ö, az országos hírű tudós, eSMéíikus, Kis- 
faíudysta, szeretettel foglalkozott a főváros 
első középiskolájának nebulóival és soha szeb­
bét tanárról nem mondtak, mint nyitott sírja 
melleit Őxóia:

—* Éreztük, hogy más volt, mint á több! 
tanár • csak kint áz ételijén értettük még azt, 
amit az iskolában csak éreztünk mellette.

Mikor egyik volt tanítványa a kerepesi te­
metőben ezt kimondta, a temetői tömeg szemén 
kibuggyant az a könnycsepp, amőly a lelkek 
közös fájó vonaglásának néma, do ragyogó 
közös jojképe.

Ilyen volt az egyetemen is. Űri, finom, kissé 
tán préeiens egyéniségét hamar megértik azok, 
Isik az egyetemi tábor legszegényebb, de leg- 

i értőbb s legmélyebb lelkű kopott katonái: A 
• filoífopterek. Beöthy már sikkor nem az volt, 
| ami a mi korunkban, Nemes zengésű kőrmon- 
j datai fáradtan hangzottak ki s némi unalom 

kísérte őket. Jött melóé egy szellemes, érdekes, 
eredeti „francia“, kinek nőies gyöngédségét a 
hallgatók hamar megérzik. Toldytól Béöthy-ig 
némi német alaptónus jellemezte a magyáf 
irodalomtörténetei, Péterfy, még inkább Riedl 
új irányt jelent, a franciás irányt.

Tudós nemzedéket, iskolát azonban nem 
nevelt. Fájó igazság ez, de igazság, Az ő tanít­
ványa csak az lehetett volna a sfcó legteljesebb 
értelmében, aki a tudós-evudiciót a művész 
szellemességével, az alaposságot az eleganciá­
val úgy tudta volna összekapcsolni, mint Ő. 
Nem nevelt, hanem inspirált s ha így fogjuk 
fdl a tanítvány szót, sokan indultak ld belőle, 
akik már ma jelesei az irodalomtörténetnek 
s a katedrának. Munkái — köztük még kiadat­
lan egyetemi előadásai — soká fognak ra­
gyogni szépségeikkel, bár csupán jellemzései 
befejezett, kiélt alkotásai fcagy szellemének’. 
A magyar irodatöm főirányai például ott vá­
gódik el, mikor Petőfi kerülne sorra. Vörős- 
martyról szóló első egyetemi előadása éppen 
a Vörösmarty lírája előtt fogyott ki at 
időből, az Igaz, hogy még így is egyszerre el­
olvasztotta szemünk előtt Gyulai rajzának 
kílasszicitását.

Arany Jánosa, legelső alkotása, vele fejlő­
dött. E mű az Arany-irodalom tengerében sze­
gényesen emelkedik ki. Első és negyedik ki­
adása között a különbség az Ő lelkének gazda- 

í godását is mutatja negyven év alatt, faár a 
: diszpozíció, az alaphang nem változott meg, 
| Az első kiadás boldog biztonságát az utolsó 
| kiadás nemesen kerülő, az ország sorsát féltő 
| eszméi váltják föl. Űj volt e könyv akkor, meg­
jelenítő erejének művészi varázsával, sok­
oldalú meglátásának alaposságával, művészi 
stílusának melegségével. A magyar monográfia»
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irodalomban esemény vöít, amely ,a Gyulai V5- 
rősmarty-könyVe szerépét ve t̂e áf. Azóta is 
csak Melier Simon Férénczije és Horváth Já­
nos Petőfije hozzáfogható jelenségek, de majd 
az évtizedét Hibád ják még, a sejtés megáll-e.

Szóbakerűlí egyitet, egy vitatkozás során, az 
t  vád is, hogy több volt benne az esztéta a 
filológusnál A kutat balladák tárgyában vég­
zett zseniális búváríatai éppen a filológiai 
akribeia legragyogóbb emlékei. Éppen szőveg- 
kriiteai adalékból jutott el, véletlenül egy má­
sik búvárrá! egyidőbén, é balladák égy része 
hitelességének problémájához s eredményei 
eredetiségeikkel évtizedek munkásságában pá­
ratlanul ártanak.

Nem volt benne semmi tudós merevség, ér­
zékeny volt az u/'-jal szemben. Emlékszem, az 
első Ády-lázak idején gúnyosán említette, hogy 
újabban egyebet se ball az ember, mint: 
„Ady-edi, Ady-édi“, dé igen hamar ő is ¿ele- 
meriiflt a „lázba“ s éppen ő volt az első, aki az 
egyetemi tanteremben sok oly író nevét mondta 
ki, akik erre a dicsőségre soha álmukban 
sem gondoltak. Mindent olvasott s mindent 
szeretőit, ami igazán szén volt.

A világháború elolt közvetlenül, Mikszáth 
virágkorában Kiedl is tartott róla előadásokat 
s bár meggyőződtem róla, hogy Mikszáth 
oeüvre-jét nem ismerte — a szó tudományos 
értelmében a búvávlásra szánt idő rövidsége 
miatt bem is ismerhette —, mégis néhány 
műve alapján mesterien jellemezte. Mikszáth j 
egy-két regénye alapján meglátta Mikszáth 
eSelekméhy-vezetésénék „kétoszlopos“ rend- ' 
szerét s a detektív-regényeknek rája tett ha­
tását is megsejtette. Nagyszerű irodalmi látása 
volt. biztos ítélete s megjegyzései úgy világí­
tottak, mint villám a sötét éjszakában.

■Pedig ez a nagy esztéta csak a szemével 
tud la megfigyelni a zengő szépségeket, mert 
nagyot hallott s baja a múló időkkel csak 
rosszabbodott. Végtelenül okos ember létére 
mesterien palástolta e testi fogyatkozását. Ez 
a paíástolás természetes emberi hiúsága volt. 
Készletben mindig voltak közömbös szavai, 
amelyekkel elütötte t  feleletet, ha nem hal­
lotta vagy — nem akarta hallani. Egy Párizs­
ból hazajött ifjú tudós mondta egyszer rája:

_— Nem ériéin ezt az embert! Sokszor azt 
hiszem, egészen jóí hall, die mikor a — magán­
tanára á gomról kezdek vele beszélni, hirtelen 
megsiketül.

Gyermeki naiv lélek volt, mint mindem nagy. 
Egyszer a Műlbaráitök Körűben tartván előadást, 
utána hivatalos volt á táraságba. „Miért olyan 
mogorva ez a Riedj ?“ — kérdezné t  magyar 
arisztokrácia egy szőke szépsége. „Ne félj sem- 
mit“, — vjg.ászfáíí'á egy nagy művészünk neje: 
— ásoanal mosolyogni fog, ha meglátja a ka- 
kaóscsésZét, mert azt nagyon szereli 1“

•A nyelvi élet, mint az irodalom minden nagy 
búvárát, nagyon érdekelte. Nyelvészeti folyó- 
irtttai'ilckal, a NgilvÓrret s 'Magyar Ngclüutt 
állandó kácsolalban volt, írt is mind a költőbe.

Egyénisége, az emberi is, a tudós is, sok te­
kintetbe* szakítás volt a hagyományokkal. Egy 
tekintélyt ismert : * szív, a jóság, a nemesség 
tekintélyé!. Családja sohasem volt, de tanaivá 
nyai kivétel néékíil nagyon szerették, s élete vé­
géig egyedül maradt, bár szíve kötszer is meg­
dobbant csodák láttán, melyek vágy sorsunkat, 
vagy lelkünk őrök emlékeit jelentik : ifjúko­
rában, s közvetlenül az aggíág kapuja előtt. 
Kedves, szinte gyéumeíkos tréfálkozó hajlandó­
ság  Pétcrfy Jenő iskolai viselkedésére cmté- 
keztéteM. PSterfyiiek írói és emberi egyénisége 
egyként hatott rá, de Péterfy zordabb, kémé- 
nye.bh, Riedl enyhébb, nyájasabb, hajlékonyabb 
egyéniség, bár Ugyan ölvén mély és hű. A 
Beöt-hy-cmlélekönyvbőil cikke késlekedése miaít 
lemaradt. Büszkén mesélte, mint engesztelte 
©eg m-onfces barátját: cikkét Ikinyomatíia egyet­
len példányban s azt küldte él a rteöíiby-jubi­
leumra. Szerette az ilyen különcködő, némileg 
éxtréVaigáns tréfákat. Mikor az egyet érti foto­
gráfus új felvételeikét készített a prö-fesszorok- 
ról, Biédl, ki állítólag sohasem állt fotográfozó 
gép, elé, megtagadta az engedélyt a fölvételre. 
Nagy huzavona kezdődött, nélküle nem lehetett 
fcefejezpi a csoportot, de Biídl nem engedett.
A dologgal akkor sókát fogtelik óztak, Rá c dl még 
az én véleményemet is kikérte s még a dolog 
jogi oldalával is kezdett foglalkozni. Ő irta Pé- 
ter/yrŐl : a háza« ember szobája gyerekekkel, 
az Agglegényé bogaras szeszélyekkel telik meg.

Leiki világa el e f á n<í ds ön t tor ott y volt. Keyesen 
láthattak bélp s akilk beleláttak, nagy snépsé- 
gekót, sok tudást, úri becsületet láttak ott.

Szépen élt-, amíg egyáltalán szép élet volt a 
világon. HuSvétkOr Olaszország, nyáron a 
Tátrji. ©eljönek minden bokrát ismerte. Egy 
megható nekrológ — mily szépen is írt róla 
mindenki — helyesen emeli ki, hogy élétének 
révvel síagyóh is megfizetéfi e szépségekért.

óh. áz a végi».. Aki 'látta őkét vergődni, 
a két Őreget, áz anyát meg a fiát, az irdatlan 
ĝ agy szobák ridegjében, amint Frigyes, melh 
G*td,‘ á hflívhh éves gyérek egy kis vaskályhá­
val piszttaég, Amely Üehogysem akar meggyiü- 
ladjki; aki j^fta Őt, amint bozontos fejé 
„éleljtiibeszénréseh“ töpreng ; aki látta, rokonai, 
barátai buzgólkodását, hogy a szégyenletes sze­
génység tragikómikus férdeségein valahogy át­
segítsék — az soha ezt a öogól tollára méltó 
képsorozatot el nem felejtj. Kevéssel saját ha­
lála előtt temette édesanyját. Mikor drága ha­
lottja akiiek betegségéről jelentéseket írt 
baráti kóré sZáíhára —- s családi sírboltba le­
eresztették, feltette evikkerc-t s oly lelkiismere­
tes pillantással nézett alá a kripta sötét üre­
gébe, mintha saját helyét kereste volna, ö is 
y^rta zjár az éjszakát ?
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